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elävinä kivinä...” 
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Kevät on täällä

I vår församling firar vi påsken från skärtorsda-
gens gudstjänst till annandagens gemensamma 
ekumeniska gudstjänst. Det är fint att få dela alla 
gudstjänstdagar tillsammans, att uppleva påskens 
alla steg till våra liv i Kristus.

Välkommen då, som alla andra dagar. Vi är bara 
församling med DIG!

Jael Gardesten
kyrkoherde

Tervetuloa mukaan pääsiäisenä, kuten kaikkina 
muinakin päivinä. Vain yhdessä olemme 
seurakunta.             
                  Jael Gardesten
                  kirkkoherra

Våren är här

Våren är här och likaså påsktiden. Påskhelgen är av oerhörd betydelse 
inom kristendomen då den markerar Jesu uppståndelse efter hans död på 
korset. Innan sin korsfästelse tillbringade Jesus de sista dagarna med sina 
vänner. På skärtorsdagen samlades de för en sista måltid där Jesus förut-
spådde sitt lidande och sin död. På långfredagen led Jesus och avrättades 
brutalt genom korsfästelse. Hans död lämnade dem som älskade honom i 
sorg. Men på den tredje dagen gick kvinnor till graven och fann den tom. 
En ängel meddelade dem att Jesus hade uppstått. Denna dag, påskdagen, 
firas till minne av hans seger över döden.

På annandag påsk visade Jesus sig för sina lärjungar, väckande olika 
känslor hos dem - från tilltro till tvivel till glädje. Snart spreds nyheten om 
hans seger över döden till alla hans vänner och anhängare.

Genom att Jesus besegrade döden denna påskhelg erbjuder han också alla 
människor möjligheten till evigt liv. Gud, som älskar mänskligheten, sände 
sin son för att dö och uppstå, så att alla kan ha en framtid tillsammans med 
honom. Påskhelgen förblir en påminnelse om hur kärleken och livet 
triumferade över döden och ondskan för över 2000 år sedan, och detta 
firas och minns vi varje påsk sedan dess.

Kevät on tullut ja samoin pääsiäisaika. Pääsiäinen on kristillisen kirkon 
tärkeä juhlapyhä, sillä se merkitsee Jeesuksen ylösnousemusta hänen ris-
tinkuolemansa jälkeen. Ennen ristiinnaulitsemista, Jeesus vietti viimeiset 
päivänsä ystäviensä kanssa. Kiirastorstaina he kokoontuivat viimeiselle 
aterialle, jonka aikana Jeesus ennusti kärsimyksensä ja kuolemansa. Pit-
käperjantaina Jeesus kärsi ja hänet teloitettiin raa´asti ristiinnaulitsemalla. 
Hänen kuolemansa jätti ne, jotka rakastivat häntä, suruun. Mutta kolman-
tena päivänä naiset menivät Jeesuksen haudalle ja löysivät sen tyhjänä. 
Enkeli ilmoitti heille, että Jeesus on noussut kuolleista. Tätä päivää, 
pääsiäispäivää, juhlitaan Jeesuksen voittona kuolemasta.

Toisena pääsiäispäivänä Jeesus ilmestyi opetuslapsilleen, herättäen heissä 
hyvin erilaisia tunteita – luottamuksesta epäilyyn ja iloon. Uutinen 
Jeesuksen voitosta kuolemaa vastaan levisi kaikille hänen ystävilleen ja 
seuraajilleen. Jeesuksen voittaessa kuoleman tänä pääsiäispäivänä, hän 
myös tarjoaa kaikille ihmisille mahdollisuuden ikuiseen elämään. 
Jumala, joka rakastaa ihmiskuntaa, lähetti poikansa kuolemaan ja 
ylösnousemaan, jotta kaikilla voisi olla tulevaisuus hänen kanssaan. 
Pääsiäinen pysyy muistona siitä, miten rakkaus ja elämä voittivat kuole-
man ja pahuuden yli 2000 vuotta sitten. Tätä me juhlimme ja muistamme 
jokaisena pääsiäisenä. 

Seurakunnassamme juhlimme pääsiäistä kiirastorstain jumalanpalveluk-
sesta toisen pääsiäispäivän ekumeeniseen jumalanpalvelukseen. On 
hienoa jakaa kaikki jumalanpalveluspäivät yhdessä ja kokea joka kerta 
uudelleen pääsiäisen kaikki tapahtumat elämässämme Kristuksessa.

foto.Magnus Aronsson



Skärholmenin 
piiri

30/4, 28/5, 27/8 

Tapaamme kuukauden 
viimeisenä  tiistaina 

Skärholmenin kirkolla 
klo 13.00-14.30 

Hartaus, keskustelua, 
kahvia, voileipä ja 

muuta hyvää. 
Ei ilmoittautumista 

Tervetuloa! 
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Päivä vain ja hetki kerrallansa
Vain Jumala on läsnä joka hetki ja siinä voimme 
levätä

Kun kirjoitan näitä rivejä, on vielä talvi ja lisääntyvän valon voi 
vielä vain aavistaa. Tämän lehden ilmestyessä elämme pääsiäisen 
aikaa, johon sisältyy elämä, kuolema ja ylösnousemus – pääsiäi-
sen ihme. Lehti on ajankohtainen kesän loppuun saakka. Tällais-
ta on elämä pitkänajan suunnittelun mukaan.

Mutta itse elämä on nyt ja tässä.  Jokaisen elämä on joka hetki 
juuri nyt. Ja myös Jumala on nyt ja tässä. Ei myöhemmin, ei jos-
sain muualla, ei kesässä. Ei myöskään kaikessa menneessä.

”Päivä vain ja hetki kerrallansa” on yksi tunnetuista ja pidetyistä 
virsistämme. Kenties siksi, että se muistuttaa meitä tästä het-
kestä. Että emme huolehtisi tulevasta. ”Surut huolet eivät liikaa 
paina”. Eräs masentunut ihminen sanoi kerran minulle: ”Onko 
tämä minun elämääni? Tulen aina olemaan surullinen.”  Vastasin 
hänelle: ” Ei, et voi tietää, mitä tulevaisuus tuo tullessaan. Tuntei-
ta ei voi suunnitella. Ne ovat juuri nyt.”

Kirjoitettu teksti on kuin valokuva. Nämä sanat ovat aina samat, 
riippumatta siitä, koska ne kirjoitettiin, kun taas elämämme on 
juuri nyt, tällä hetkellä. Ennen kuin tämän lehden sisältö vanhe-
nee, ehtii paljon tapahtua sekä omassa elämässämme että maail-
massa. Vain Jumala on läsnä joka hetki ja siinä voimme levätä. 
Sen parantavan voiman ympäröiminä ja armon joka ei koskaan 
lopu. ”Uusi päivä, uusi voima aina. Tähän luotan yhä uudelleen.”

           Anja Dahlström, diakoni

När jag skriver dessa rader är det ännu vinter och ljuset har 
bara börjat anas. När tidningen kommer ut är det påskens tid, 
liv, död och uppståndelse; påskens under vi lever i. Denna 
tidning är aktuell till slutet av sommaren. Så är det att leva på 
planeringsnivån och ha se-långt-blicken. 

Men livet i sig är ju här. Var och ens liv är ett nu i varje ögon-
blick. Och där är väl också Gud. Inte sedan, inte där borta, 
inte i sommaren. Inte heller i då-et, i det som varit.

”Blott en dag, ett ögonblick i sänder” är en av våra kända och 
älskade psalmer. Kanske för att den påminner oss om nuet. 
Om att inte oroa oss för sedan. ”Morgondagens omsorg får 
jag spara”. En deprimerad människa sa till mig: ”Är livet så 
här nu? Jag kommer att vara ledsen hela mitt liv.” Jag sa: ”Nej, 
du kan inte veta, hur framtiden ska bli. Känslor kan man inte 
planera. De är bara nu”.

En text som skrivs blir som ett fotografi. Dessa ord är de sam-
ma, när de än skrivits. Medan våra liv är levande och pågår. 
Under denna tidnings giltighetstid kan mycket hända i vårt 
liv och världen. Bara Guds nu består och där kan vi hålla oss. 
I närheten av det läkande, den kraft som bär och den nåd som 
räcker året om. ”Som din dag så skall din kraft ock vara. Detta 
löfte gav han mig”.

    Anja Dahlström, diakon

Blott en dag ett ögonblick i 
sänder
Bara Guds nu består och där kan vi hålla oss 



Kesäretki Betaniaan

Tiistaina 20. elokuuta
 
Kesäretki Betaniaan 20. elokuuta
Teimme viime kesänä retken Ersta 
diakonian kesäkotiin Värmdöhön. 
Retki oli antoisa ja nyt teemme sen uudelleen. 
Tapaamme Slussenilla ja matkustamme SL-bussilla. 
Lähtöaika noin klo 9.00 ja paluu noin klo 17.30.

Bussimatkat omalla kustannuksella. Me tarjoamme 
lounaan ja iltapäiväkahvit.

Sitova ilmoittautuminen viimeistään 6. elokuuta. Info ja 
tarkat ajat ilmoittautumisen yhteydessä.

Sommarutflykt till Betania ti 20 augusti

Förra sommaren gjorde vi en utflykt till Ersta dia-
konis sommarhem Betania på Värmdö. Utflykten blev 
lyckad och i år reser vi dit igen. Vi möts vid Slussen 
och åker med SL-buss. Avresa ca kl. 9.00, vi är tillbaka 
ca kl. 17.30.
Bussresorna på egen bekostnad. Vi bjuder på lunch 
och eftermiddagskaffe.

Bindande anmälan senast 6 augusti. Exakta tider och 
info vid anmälan.
Ilmoittautuminen/anmälan: Anja Dahlström diako-
ni 08-440 82 15 eller anja.dahlstrom@svenskakyr-
kan.se
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Puhelinajat / Telefontider
Anja ma/må 9.30-11.00 (08-440 82 15)
Maija pe/fre  9.30-11.00 (08-440 82 14)

Muina aikoina voit jättää viestin puhelinvastaajaan ja me soitam-
me sinulle.  Ota yhteyttä Anjaan, jos asiasi koskee taloudellisia 

kysymyksiä tai rahastoanomuksia. 

Övriga tider kan du lämna ett meddelande på telefonsvararen, så 
ringer vi upp dig. Kontakta Anja för frågor kring ekonomi och fonder.

Diakoni/diakon Anja Dahlström 
puh./tel. 08-440 82 15 anja.dahlstrom@svenskakyrkan.se

Diakonia-assistentti/diakoniassistent Maija Toivola
 puh./tel. 08-440 82 14 maija.toivola@svenskakyrkan.se

Hiljaiset tunnit - Miniretreat

kestävä elämä – sisäinen ja ulkoinen 
hållbart liv – i det inre och i det yttre 

Päivämäärät/ datum : 
8/4, 6/5, 3/6

Diakonitiimi: Maija Toivola ja Anja Dahlström
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Kesäraha

Suomalaisen seurakunnan jäsen:
Jos eläkkeesi tai sairauspäivärahasi on pieni, tai jos olette 
pienituloinen lapsiperhe, on teillä mahdollisuus hakea 
kesärahaa. 
Hakemuksen viimeinen jättöpäivä on 15. toukokuuta. 

Sommarpeng

Du som är församlingsbo:
Har du låg pension eller sjukersättning eller är barnfamilj 
i behov av stöd. Nu finns det möjlighet att söka bidrag 
till sommaren. 

Senast den 15 maj vill vi ha in din ansökan.

Ansökan och info/ Hakemus ja lisätietoja:
anja.dahlstrom@svenskakyrkan.se  Tel. 08-440 82 15
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- Jag är mycket positiv till min nya tjänst och är oerhört 
tacksam över mottagandet. Biskop Andreas, alla anställda och 
församlingsborna tog emot mig med öppna armar, säger Jael 
Gardesten.

Jael Gardesten kommer från en annan kyrkoherdetjänst och 
har dessförinnan arbetat som marinpastor i Haninge pastorat. 
Hon prästvigdes 2015 i Visby stift, där hon bodde i ungefär 
tjugo år. Hon har även arbetat som videojournalist på SVT, 
skrivit för tidningar och arbetat som fotograf.

Själv ser hon mycket fram emot det nya uppdraget.
- Jag är förväntansfull och ser fram emot att arbeta i för-
samlingen. Det ska bli roligt. Församlingen har spännande 
historiska rötter och jag har mycket att lära mig.

Varit verksam på Gotland
Under sina första år som präst var hon verksam på Gotland.  
- Gotland har varit en stor del av mitt liv. Mina barn är upp-
vuxna på ön och jag känner en naturlig relation till ön.

- Därefter arbetade jag som marinpastor. Jag var i Mali två 
korta vändor och det lärde mig att livet är föränderligt och att 
vi har det väldigt bra i Sverige, eller här uppe i Norden. 

Har du alltid velat bli präst?
- Att bli präst var inte något jag tänkte på i ungdomen. Jag 
hade nog som alla andra, en sekulär syn på präster och kyr-
kan. Jag har alltid trott på Gud, men att jag skulle bli kristen 
och välja Jesus som min vandringsvän i livet, förstod jag inte 
förrän senare i livet. Att ta sig an uppdraget som kyrkoherde i 
Finska församlingen är naturligt av flera skäl.
- Jag brukar alltid sakna mina rötter och att få arbeta med 
finländare, i och utanför Sverige, ser jag som en stor belöning. 
Jag menar att jag kan bli bättre på finska, hålla den finska nära 
mig och samtidigt få vara kyrkoherde i en församling som 
betyder mycket för många människor.

Hur skulle du vilja beskriva dig själv som präst och kyrko-
herde?
-Jag är som andra präster, tror jag. Jag tycker om att fira 
högmässa, jag tycker om att leda och förvalta som kyrkoherde, 
och kommer också försöka arbeta för att församlingsarbetet 
ska nå ut till så många som möjligt. 

Hur kommer det märkas här att du blir ny kyrkoherde?
- Jag hoppas att det ska märkas genom att alla ser det goda 
arbete som görs, och att både medlemmar och församlingsbor 
känner sig trygga och sedda. 

         
  

Församlingens nya kyrkoherde Jael Gardesten

Hur ser du på kyrkans roll i dagens samhälle?
- Kyrkans uppdrag förändras inte, oavsett hur världen ser 
ut. Det är svårt att nå ut med kyrkans budskap, när det finns 
så mycket information som konkurrerar med vårt budskap. 
Kyrkan behöver visa allt gott arbete som görs, hur vi hjälper 
människor och ställer upp för dem som söker oss. Jag tror ändå 
att det är i det lilla som vi kan göra skillnad, att vi finns där för 
varandra i vår oroliga värld.

Sedan Svenska kyrkan och staten formellt skildes åt vid mille-
nieskiftet har antalet medlemmar minskat kraftigt. 
- Vi har en uppförsbacke. Jag tror ändå att vi gör skillnad, och 
att allt vi gör har betydelse. Vi är beroende av våra medlemmar 
och uppskattar varje ny medlem, utan medlemmar kan vi inte 
vara kyrka. Trots allt tror jag att många människor är andligt 
sökande och att vår uppgift är att hålla lågan brinnande och 
visa på det ljus som Jesus erbjuder.

Jael avslutar med att berätta att frivilliga, dvs volontärer, alltid 
är välkomna att hjälpa till.
- Alla har olika gåvor och olika kompetenser som är viktiga, så 
nya volontärer är alltid välkomna.

Jael (Ahlin) numera Gardesten från Stockholm fick jobbet som ny kyrkoherde i Finska försam-
lingen under 2023 och tillträdde tjänsten efter Martti Paananen, den första januari 2024. Det 
var mottagande av ny kyrkoherde den 4 februari, med mycket pompa och ståt. 
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Seurakunnan uusi kirkkoherra Jael Gardesten 
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Miten haluaisit kuvailla itseäsi pappina ja kirkkoherrana?
-Luulen, että olen muiden pappien kaltainen. Pidän messun 
viettämisestä, kuin myös kirkkoherrana johtamisesta ja hallin-
non hoitamisesta. Yritän myös toimia niin, että seurakuntatyö 
tavoittaa mahdollisimman monet.

Miten tulemme huomaamaan, että olet seurakuntamme uusi 
kirkkoherra?
-Toivon, että se huomataan niin, että kaikki näkevät sen hyvän 
työn, jota tehdään, ja että sekä jäsenet että seurakuntalaiset 
tuntevat olonsa turvalliseksi ja tulevat nähdyiksi.

   
tärkeitä, se että olemme tukena toinen toisillemme tässä levotto-
massa maailmassa. Sen jäkeen, kun Ruotsin kirkko ja valtio vuosi-
tuhannen vaihteessa erosivat virallisesti, on jäsenmäärä vähentynyt 
huomattavasti.
-Meillä on nyt ylämäkeä. Uskon kuitenkin, että työllämme on mer-
kitys ja että kaikki mitä teemme on tärkeää. Olemme riippuvaisia 
jäsenistämme ja arvostamme jokaista uutta, ilman jäseniä emme voi 
olla kirkko. Kaikesta huolimatta uskon, että monet ihmiset etsivät 
hengellisyyttä ja että meidän tehtävämme on pitää liekki palavana 
ja näyttää Jeesuksen tarjoama valo.

Jael kertoo lopuksi, että vapaaehtoiset ovat aina tervetulleita auttamaan.
Meillä kaikilla on erilaisia lahjoja ja kykyjä, jotka ovat tärkeitä, 
joten uudet vapaaehtoiset ovat aina tervetulleita.

Tukholmassa asuva Jael 
Ahlin, nykyisin Gar-
desten, valittiin Suo-
malaisen seurakunnan 
uudeksi kirkkoherraksi 
viime vuonna Martti 
Paanasen jälkeen. Jael 
Gardesten aloitti viras-
saan 1.1.2024. Uuden 
kirkkoherran vastaanot-
tomessua vietettiin 4.2. 
juhallisissa merkeissä. 

-Olen hyvin positiivisesti asennoitunut uuteen virkaani ja eritt-
äin kiitollinen saamastani vastaanotosta. Piispa Andreas, kaikki 
työnteijät ja seurakuntalaiset ottivat minut avosylin vastaan. 
Jael Gardesten tulee toisesta kirkkoherran virasta ja on sitä 
ennen työskennellyt meripappina Haningen pastoraatissa. 
Hänet vihittiin papiksi vuonna 2015 Visbyn hiippakunnassa, 
jossa hän asui noin kahdenkymmenen vuoden ajan. Hän on 
myös työskennellyt videotoimittajana, kirjoittanut eri lehtiin 
ja toiminut valokuvaajana.
Jael odottaa innokkaasti uutta tehtäväänsä.
-Odotan ilolla saada aloittaa työni seurakunnassa. Seura-
kunnalla on jännittävät historialliset juuret, 
ja minulla on paljon opittavaa.

Toiminut Gotlannissa
Ensimmäiset vuotensa pappina, Jael työs-
kenteli Gotlannissa.
-Gotlanti on ollut iso osa elämääni. Lapseni 
kasvoivat tällä saarella ja tunnen luonnolli-
sen yhteyden sinne.
- Näiden vuosien jälkeen työskentelin 
meripappina. Olin Malissa kahteen lyhyeen 
otteeseen ja se opetti minulle, että elämä on 
muuttuvaista ja että Ruotsissa ja täällä 
pohjoisessa meillä on erittäin hyvät olot.

Onko pappi aina ollut toiveammattisi?
-Nuorena en juurikaan ajatellut papiksi ryhtymistä. Ku-
ten kaikilla muillakin, minulla kai oli sekulaarinen käsitys 
papeista ja kirkosta. Olen aina uskonut Jumalaan, mutta että 
minusta tulisi kristitty ja että valitsisin Jeesuksen mat-
kakumppaniksi elämän tiellä, oivalsin vasta paljon myöhem-
min. Suomalaisen seurakunnan kirkkoherraksi ryhtyminen 
on luonnollista monestakin syystä.
-Kaipaan koko ajan juuriani, ja se että saan tehdä töitä suo-
malaisten kanssa, niin Ruotsissa kuin sen ulkopuolellakin, 
on iso etu. Tarkoitan, että voin parantaa suomenkieltäni, 
pitää suomalaisuuden lähelläni ja samalla saan olla kirk-
koherrana seurakunnassa, jolla on suuri merkitys monille 
ihmisille.

Millaisena näet kirkon roolin 
nyky-yhteiskunnassa?
-Kirkon tehtävä ei muutu, miltä 
maailma näyttääkin. Kirkon 
sanomaa on vaikea saada esille, 
koska niin suuri määrä tietoa 
kilpailee meidän sanomamme 
kanssa. Kirkon on tuotava esille 
kaikki se hyvä työ, jota tehdään, 
kuinka me autamme ihmisiä ja 
olemme apuna heille, jotka kään-
tyvät puoleemme. Uskon kui-
tenkin, että ne pienet asiat ovat  
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Muskarilaiset osallistuivat kirkkoherran vastaanottomessussa 4. helmikuuta. 
Muskareista vastaa  musiikkiin erikoistunut esikouluopettaja Hannele Iivonen. 
Barn från församlingens musiklekskola deltog i mottagningsmässan för kyrkoherde 
Jael Gardesten den 4  februari. Hannele Iivonen som är förskollärare med musik-
pedagogisk inriktning leder musiklekskolan. 
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Kevään juniorileiri 4 - 5/5  Vårens juniorläger

Viime vuoden kevätjuhla oli 
menestys ja nyt tänä vuonna, 
kesäkuun ensimmäisenä sun-
nuntaina vietämme taas yhtei-
sen juhlan kirkolla. Messu koko 
perheelle vauvasta vaariin, ul-
kokahvila ja myynti ACT Ruotsin 
kirkon hyväksi sekä vielä ihana 
Muumikonsertti. 
   
Juhlimme kesän alkua ja että miellä ruot-
sinsuomalaisilla on kaunis kirkko keskellä 
parasta Vanhaa kaupunkia.  Rakennus 
otettiin käyttöön kirkkona vuonna 1725, 
joten suomalaisilla on pitkä historia Slotts-
backenilla. Vuonna 2025 vietämme 300 
vuotisjuhlaa ja tämä kevätjuhla on pieni 
esimaku juhlavuoteen.  

Ifjol blev vårfesten för hela 
församlingen så lyckad att vi 
vill fortsätta med en fest inför 
sommaren. Det blir mässa för 
hela familjen, utekafé med för-
säljning för ACT Svenska kyrkan 
och sedan ännu en härlig 
Muminkonsert.

Vi får fira att sommaren börjar och att vi 
finländare  som bor i Sverige har en unik, 
vacker kyrka mitt i hjärtat av Stockholm. 
Finländarna har en lång historia på Slotts-
backen. År 2025 firar vi 300 årsjubileum 
och den här festen blir som en liten 
försmak till jubileumsåret.  

Seurakunnan kevätjuhla 2/6 kl 11-13 Församlingens vårfest 

9

Tervetuloa viettämään hauskaa
viikonloppua kirkolle toukokuussa! 
Juniorileirillä on luvassa
mukavaa ohjelmaa, yhteinen
ruokailu ja yöpyminen kirkossa.
Leiri alkaa lauantaina klo 14 ja
päättyy sunnuntaina perhejumalan-
palvelukseen kirkossa kl 11.
Leiri on tarkoitettu 8–12 -vuotiaille. 
Ilmoittautumiset ja lisätiedot:
teppo.simuna@svenskakyrkan.se

Välkommen till kyrkan på en rolig helg 
tillsammans med kompisar! På juniorläg-
ret har vi trevligt program, gemensamma 
måltider och vi sover över i kyrkan. 
Lägret börjar på lördagen kl 14 och
slutar på söndagen med gudstjänsten i kyr-
kan kl 11. Lägret är tänkt för 8–12 -åringar. 
Anmälningar och info: 
teppo.simuna@svenskakyrkan.se
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Stort tack till våra volontärer och till 
alla som kom! 

Vi vill rikta ett hjärtligt tack till våra volontärer 
för detta goda arbete och till de som sålde godsa-
ker och annat, tack för alla gåvorna till lotteriet 
och tack till alla som kom. Intäkterna från denna 
dag gick till Act Svenska kyrkans julkampanj 
med rubriken “Bryt en tradition”. Vi behöver 
hjälpa till att bryta skadliga traditioner där 
flickor far illa. Tillsammans har vi gjort skillnad. 
Totalsumman för denna dag blev ca 
25 000 kr.

Joulumyyjäisissä ja kahviossa oli paljon kävijöitä. Yli 700 henkilöä tuli 
kuuntelemaan lasten kauneimpia joululauluja, ostamaan nuorilta nakkisäm-
pylöitä, joulumarkkinoilta herkkuja, käsitöitä, koruja, vaatteita ja alasalissa 
kahviteltiin. Jopa presidenttiehdokas Pekka Haavisto pistäytyi yllättäen 
myyjäisissämme.

Sydämelliset kiitokset kaikille vapaaehtoisille arvokkaasta työstä, kiitokset 
kaikille myyjille, kiitokset lahjoitetuista arpajaisvoitoista ja kiitokset teille 
kaikille jotka tulitte! Päivän tuotto meni Act Ruotsin kirkon joulukampan-
jaan ”Perinteestä eroon”. Apuamme tarvitaan, jotta tytöille vahingolliset 
perinteet katkaistaan. Yhdessä onnistumme. Päivän aikana saimme kokoon 
25.000 kr.

Julmarknaden och vårt kafé var välbesökt, vi 
hade över 700 personer som kom till vår kyrka, 
lyssnade till barnens vackraste julsånger, köpte 
varmkorv av ungdomarna, köpte finska godsaker 
från julmarknaden, hantverk, smycken, kläder 
och stannade för en fika. Vi fick till och med ett 
överraskande besök av presidentkandidat Pekka 
Haavisto.  

Suuret kiitokset kaikille vapaaehtoisille ja kävijöille!
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EN GÅVA FÖR VÄRLDEN

Haluatko olla mukana seurakuntamme 
vapaaehtoistyösssä?              

Toimimme hädänalaisten auttamiseksi sekä oikeudenmukaisuuden ja rauhan edistä-
miseksi lähialueilla ja maailmanlaajuisesti. Keräämme rahaa eri tavoin, myyjäisten, 
kolehtien, erillaisten toimintojen ja tarjoilujen kautta. Kerätyt rahat menevät Act 
Ruotsinkirkon kamppanjoille ja Ruotsin Jerusalemyhdistykselle. 
Vapaaehtoisena voit myös olla mukana toteuttamassa ja ideoimassa seurakunnan 
toimintaa ja tapahtumia. Kirkon vapaaehtoistoiminnassa seurakuntalaiset antavat 
lahjaksi aikaansa ja osaamistaan yhteiseksi hyväksi. Voit tulla mukaan myös yksittäi-
siin projekteihimme. Yhdessä saamme aikaiseksi enemmän! Voit esimerkiksi olla:

x Vapaaehtoisena kesäkahvilassa
x Vapaaehtoisenaa 
      kirkkokahveilla
x Vetäjänä leipomisryhmässä
      sekä/tai vapaaehtoisryhmässä                
                                                                                                                                                    
Tule sinäkin mukaan vaikutta-
maan. Kokoonnumme noin kolme 
kertaa lukukaudessa ideoimaan 
ja suunnittelemaan toimintaam-
me, ja voit tulla mukaan myös 
yksittäisiin projekteihimme. 
Yhdessä saamme aikaiseksi 
enemmän!

Vapaaehtoistoiminnasta vastaava: 
minna.huhkamo@svenskakyrkan.se                                    

Seuraava tapaaminen: 25/5                                                                                                                         
Aika: 15:00-16:00 Paikka: Yläsali   

Vill du bli volontär i 
vår församling? 
Vi agerar för att hjälpa de behövande 
och för att främja rättvisa och fred i 
närliggande områden och över hela 
världen. Församlingen samlar in 
pengar på olika sätt genom kollekter, 
marknader, genom olika verksamheter 
i församlingen och genom serveringar.  
Insamlade medel går till Act Svenska 
kyrkans kampanjer och till Svenska Je-
rusalemföreningen. Som volontär kan 
du även vara med och genomföra och 
bidra med idéer för kyrkans verksam-
het och arrangemang. I församlingens 
volontärverksamhet ger församlings-
medlemmar sin tid och kompetens som 
en gåva för det gemensamma bästa. 
Du kan också vara med i våra enskilda 
projekt. Som volontär i vår församling 
kan du vara:

x Volontär på sommarcaféet
x Volontär på kyrkkaffet   
x Som värd i bakgruppen och/eller 
      i volontärgruppen
                                                                                                                               
Kom och var med och påverka. Vi 
träffas cirka tre gånger per termin för 
att bolla idéer och planera våra aktivi-
teter, och du kan även vara med i våra 
enskilda projekt. Tillsammans kan vi 
uppnå mer!

Volontärsamordnare 
minna.huhkamo@svenskakyrkan.se 

Nästa möte: 25/5 
Tid: 15:00-16:00 Plats: Övre salen
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Ruotsin Jerusalemyhdistys ja Hyvän Paimenen Koulu

Vid våra gudstjänster samlar vi in kollekt till olika ändamål och en del av församlings-
kollekten under året 2024 går till Den Gode Herdens skola som drivs av den Svenska 
Jerusalemföreningen.  Föreningen grundades 1900 och har sedan dess varit verksam
 i Jerusalem och Betlehem genom skolor och sjukhus. I dag driver föreningen Den 
Gode Herdens skola för drygt 300 palestinska flickor och några pojkar från förskola 
till studentexamen. Föreningen äger också det största regionsjukhuset i Betlehems-
området, en fastighet som hyrs ut till det palestinska hälsovårdsministeriet. 
Svenska Jerusalemföreningen vill genom skolverksamheten stödja detta:

x Stärka kvinnans ställning genom att erbjuda kvalificerad undervisning för flickor 
och rusta dem för att ta ansvar i det lokala samhället. 
 
x Bidra till fred och försoning och erbjuda såväl kristna som muslimska flickor i 
Betlehemsområdet undervisning. Om flickor har varit bänkkamrater i upp till tolv 
år, menar Jerusalemföreningen att man därmed har byggt broar över religions- och 
kulturgränser som leder till förståelse för varandra i en region där dessa kontakter 
inte är alltför vanliga. 

x Stärka den kristna minoriteten i Jesu egen födelsestad. 

Vill du veta mera?

Kom till vår föreläsning söndagen den 14/4 kl. 13:00 i Övre salen. Biskop emeritus 
i Växjö Jan-Olof Johansson kommer och berättar för oss om deras arbete.
Läs på: www.jerusalemsforeningen.se 
Vill du ge en gåva:  Swisha till 123 218 27 23. 
Din gåva behövs för skolans verksamhet.

Minna Huhkamo

Jumalanpalveluksissamme keräämme 
kolehdin, joka menee eri kohteisiin. 
Osa vuoden 2024 seurakuntakolehdista 
menee Ruotsin Jerusalemyhdistyksen 
Hyvän Paimenen koulun toiminalle. 
Yhdistys perustettiin vuonna 1900 ja 
sillä on siitä lähtien ollut toimintaa sekä 
Jerusalemissa että Betlehemissä, yhdis-
tyksen omistamien koulujen ja sairaa-
loiden kautta. Tänään Hyvän Paimenen 
Koulua käy yli 300 palestiinalaista 
tyttöä ja muutamia poikia, esikoulusta 
ylioppilaaksi saakka. Yhdistys omistaa 
myös Betlehemin suurimman aluesai-
raalan ja Palestiinan terveysministeriö 
vuokraa heiltä tämän kiinteistön.
Ruotsin Jerusalemyhdistyksen tavoite 
on koulutoiminnan kautta tukea seu-
raavia asioita:

x Vahvistaa naisen asemaa, tarjoamalla 
tytöille korkeatasoista koulutusta ja 
valmistamalla heitä ottamaan vastuuta 
paikallisessa yhteiskunnassa.

x Myötävaikuttaa rauhaan ja so-
vintoon ja tarjota Betlehemin alueen 
kristityille ja muslimi tytöille mah-
dollisuuden koulutukseen. Jerusale-
myhdistys tuumii, että jos tytöt ovat 
olleet koulukavereita jopa kahdentois-
tavuoden ajan, on rakennettu siltoja 
yli uskonto- ja kulttuurirajojen, mikä 
puolestaan johtaa toisen ymmärtämi-
seen alueella, jossa tällaiset kontaktit 
eivät ole tavallisia.

x  Vahvistaa Jeesuksen syntymäkau-
pungin kristillistä vähemmistöä.

Haluatko lisätietoja? 

Tule sunnuntaina 14.4. seurakun-
tamme Yläsaliin kuuntelemaan Växjön 
piispa emeritus Jan-Olof Johanssonia, 
joka kertoo lisää Jerusalemyhdistyksen 
työstä. Lisätietoja: 
www.jerusalemforeningen.se 

Jos haluat tukea toimintaa rahalahjoi-
tuksen kautta, swishaa lahjoituksesi 
numeroon:  123 218 27 23

Svenska Jerusalemföreningen och Den Gode 
Herdens skola
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Ikonimaalauskurssi
(5 kertaa) Yläsalissa 
torstaisin 10-12.30 alkaen 2/5.
Lisätietoja ilmoittautumisesta: 
jessikon@mail.com 

Ikonmålningskurs
(5 ggr) i Övre salen, 
torsdagar 10-12.30 med början 2/5
Intresseanmälan: jessikon@mail.com

Varför detta?

Svaghet, trötthet, tvivlets vågor omkring mig. 
Undran i mitt hjärta. 
Fader min, varför detta?
Du svarar: Kära barn, oroa dig inte,
ty allt har sin utmätta tid
allt sin mening, sitt syfte, 
som du inte alltid förstår.
Mitt barn, bevaka vid din vaktpost.
Strid med din tro, ditt samvete, 
du vet inte längden av din vandring, 
inte mänden av dina dagar.
Fader, Du gav mig min vandring på jorden. 
Du gav mig mina kära, mig så nära. 
Allt detta vill jag tacka dig för.

Liisa Ohra-Aho (övers. Liisa Liikala) 

Miksi näin?

Tunnen heikkoutta, väsymystä,
epäilyksen laineet käyvät ympärilläni. 
Paljon kysymyksiä sydämelläni. 
Isä rakas, miksi näin?
Vastaat: Lapseni älä hätäile,
kaikella on oma aikansa, oma tarkoituksensa. 
Vaikka et aina ymmärrä sitä. 
Valvo lapseni omalla vartiopikallasi, 
kilvoittele hyvällä omallatunnolla, 
et tiedä matkasi pituutta päiviesi määrää. 
Olet antanut rakkaita läheisiä, 
heistä tahdon kiittää, 
ilman heitä olisin uupunut. 

Liisa Ohra-Aho

Luovan 
kirjoittamisen kurssi 
Yläsalissa seuraavat tiistait  
9/4, 23/4, 7/5, 14/5 
klo 10-13.00 
vetäjänä Liisa Liikala  
tiedustelut: 
lisa.kungs@gmail.com Kreativt skrivande på finska 

Tervetuloa leipomaan kanssamme

Pidätkö leipomisesta? Tule leipomaan kanssamme! Täällä on iloi-
nen joukko joka leipoo eri toimintoihin ja myyjäisiin Act Ruotsin 
kirkon hyväksi ja Svenska Jerusalemföreningen hyväksi. 

Paikka: Yläsali 
Aika: Lauantaisin klo. 10-15 
Päivämäärät: 13/4 ja 25/5
Kysymyksiä: minna huhkamo@svenskakyrkan.se 

Välkommen till att baka med oss

Tycker du om att baka? Kom då och baka tillsammans med oss! 
Vi är ett glatt gäng som bakar till våra olika verksamheter och till 
försäljning vid våra basarer som är till förmån för Act Svenska 
kyrkan och till Svenska Jerusalemföreningen.

Plats: Övre salen 
Tid: Lördagar kl. 10-15
Datum: 13/4 och 25/5
Vid frågor kontakta: minna.huhkamo@svenskakyrkan.se

SK
23

28
4

Vi lever alla under samma himmel, med samma rättigheter till ett värdigt liv. 
Sedan 1874 har vi fört denna kamp för och tillsammans med människor  
som lever i utsatthet över hela världen. I ryggen har vi världens största  
allians av kristna kyrkor, ACT-alliansen. De ger oss möjligheten att verka  
långsiktigt, men också att agera snabbt vid katastrofer och krig.

Vi tar med oss våra 150 år av erfarenheter när vi möter dagens och  
morgondagens utmaningar. Var med du också – bli månadsgivare!

150 ÅR AV INTERNATIONELLT ENGAGEMANG

svenskakyrkan.se/act

SKANNA FÖR ATT  
BLI MÅNADSGIVARE

Den 3 november 1874 
– för 150 år sedan –
bildades Svenska 
kyrkans mission, SKM. 
Idén var att ”dela tro 
och liv och stå på de 
utsattas sida runt om i 
världen”. Ett uppdrag vi 
fortfarande förvaltar.

"Det är med stor glädje som vi 
fira 150 år av svenskkyrkligt 
engagemang i den världsvida 
kyrkan. Ett engagemang som 
har berikat både oss och våra 

samarbetskyrkor på ett 
genomgripande sätt."

Erik Lysén, chef för Act 
Svenska kyrkan

150 ÅR AV INTERNATIONELLT ENGAGEMANG
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Pappi Ella Järvinen on ollut seurakuntamme 
nuorisopappi, ja ollut mukana rakentamassa 
seurakunnan rippikoulua. Nyt hän on uusien 
haasteiden edessä ja jäämme kaipaamme häntä. 

Miten kauan olet ollut töissä seurakunnassa? 
Aloitin Suomalaisessa seurakun-
nassa marraskuussa 2017, joten 
siitä on kulunut nyt reilut kuusi 
vuotta. Tulin aluksi tekemään 
vain sijaisuutta. Viihdyin hyvin ja 
ilokseni sijaisuudelle tuli jatkoa ja 
sain sittemmin myös vakituisen 
viran. Kesällä tulee kuluneeksi 10 
vuotta pappisvihkimyksestäni, jo-
ten tämä on ollut toistaiseksi pisin 
työsuhteeni.
 
Mikä on ollut mukavinta työssäsi, 
mistä sait positiivista energiaa? 
Nuoret! Pääpaino työssäni on 
ollut rippikoulussa ja olen iloise-
na seurannut, kuinka rippikou-
lun suosio ja osallistujamäärä on 
kasvanut. Työ nuorten parissa on 
antanut paljon ja tunnen suurta 
kiitollisuutta, että olen saanut olla 
tällä paikalla. Olen myös tykännyt 
työni monipuolisuudesta ja olen 
saanut paljon tärkeää oppia ja 
kokemusta lapsi- ja perhetoimin-
nasta, koulutyöstä, junioritoimin-
nasta sekä ohjaajakoulutuksesta. 
Yhteistyö työkavereiden kanssa on 
ollut antoisaa ja hauskaa. Jumalan-
palvelusten viettäminen kauniissa 
kirkossamme yhdessä seurakunta-
laisten kanssa on antanut rauhaa, 
toivoa ja iloa.

Missä voimme sinua tulevaisuudessa tavata? 
Maaliskuussa aloitan työt Botkyrkan seurakunnassa. Työ-
paikkani sijaitsee Tullingen kirkolla ja siellä minua tapaa 
etenkin lapsi- ja perhetoiminnan parissa. Vaikka ruotsinsuoma-
lainen työ jää nyt vähemmälle, niin se tulee silti aina olemaan 
minulle merkityksellistä ja tärkeää. Suomalainen seurakunta 
on minun kotiseurakuntani ja jatkossakin minuun voi törmätä 
kirkolla muiden seurakuntalaisten joukossa.

Onko sinulla tervehdys lehtemme lukijoille?
Haluan kiittää lämpimästi kaikista hyvistä kohtaamisista. Kiitän 
myös erityisesti rippikoulu- ja nuorisotyötä kohtaan osoitetusta 
kiinnostuksesta ja kannustavasta palautteesta. Olen kiitollinen 
tästä ajasta, jonka sain pappina palvella seurakuntaa. Toivon 
Jumalan johdatusta ja siunausta elämäänne. 

Komminister Ella Järvinen har varit vår för-
samlings ungdomspräst och med om att 
bygga uppförsamlingens konfirmandarbete. 
Nu står Ella inför nya utmaningar och vi i 
församlingen kommer att sakna henne. 

Kiitämme Ella Järvistä monipuolisesta työpanoksesta. Vi tackar 
Ella Järvinen för hennes mångsidiga insats i församlingen

Hur länge har du jobbat i församlingen? 
Jag började jobba i Finska församlingen 
i november 2017, så vid det här laget 
dryga sex år . I början blev jag anställd 
som vikarie. Jag trivdes bra och som tur 
var blev det en fortsättning på vikariatet 
och sedan fick jag också fast anställning. 
Till sommaren blir det 10 år sedan min 
prästvigning så det här har varit mitt 
längsta arbetsförhållande.

Vad har varit det roligaste med ditt 
jobb, av vad har du fått positiv energi? 
Ungdomarna! Tyngdpunkten har varit 
i konfirmandarbetet och jag är glad 
över att se hur populariteten och när-
varon i konfirmandgrupperna har ökat. 
Att arbeta med ungdomar har varit 
mycket givande och jag känner mig 
tacksam över att ha fått vara här. Jag 
har också uppskattat variationen i mitt 
arbete, jag har lärt mig mycket och fått 
erfarenheter av barn- och familjear-
bete, skolarbete, junioraktiviteter och 
utbildning av unga ledare. Samarbetet 
med kollegorna har varit både givande 
och roligt. Att fira gudstjänster i vår 
vackra kyrka tillsammans med försam-
lingsmedlemmarna har gett mig frid, 
hopp och glädje.

I mars kommer jag att börja i Botkyrka församling. Min ar-
betsplats ligger i Tullinge kyrka och det är där ni kommer att 
hitta mig, särskilt i barn- och familjeverksamheten. Även om 
det sverigefinländska arbetet kommer att ta mindre av min 
tid nu, kommer det alltid att vara meningsfullt och viktigt för 
mig. Den Finska församlingen är min hemförsamling och jag 
kommer även i fortsättningen att gå i kyrkan där bland de 
andra församlingsmedlemmarna.

Har du en hälsning till läsarna av vår tidning?
Jag är tacksam för alla goda möten. Jag vill också särskilt 
tacka för det intresse som finns för konfirmations- och ung-
domsverksamheten och för all uppmuntrande feedback. Jag 
är tacksam för den tid som jag fått vara präst i Finska försam- 
lingen och jag önskar Guds vägledning och välsignelse i alla 
era liv.

Var kan vi träffa dig i framtiden? 
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Landskapsmusik 21/4 kl 13.00
Inspirerad av Finlands landskapsvapen, som pryder fronten till 
Finska kyrkans orgelläktare presenterar duo Incidentes musik-
stycken med anknytning till vart och ett av landets nio landskap. 

Duo Incidentes blev till, som namnet antyder, av en tillfällighet när 
Taina Kraft Polgar och Jan Huggare, engagerades som instrumenta-
lister för en körproduktion i Finska Kyrkan 2022.  De är båda
hängivna amatörmusiker med 
civilyrken inom odontologin. 

Taina är uppvuxen i Tammerfors 
och är en mångsidig musiker som 
studerat piano vid Tammerfors kon-
servatorium. Hon har även studerat 
musikpedagogik samt solosång.

Jan är född i Kronoby, mellersta 
Österbotten. Jan har under hela sitt 
aktiva yrkesliv ägnat fritiden åt or-
kestermusicerande bl.a i Akademis-
ka orkestern i Åbo, Dunedin sinfonia 
på Nya Zealand, Södertälje symfoni-
orkester och nu i symfoniorkestern 
Pro Musica.

Konserten är på söndagen den 21 april  kl 13.00  i Finska kyrkan
efter mässan och kyrkkaffet och och det är fritt inträde. 

Maakuntamusiikkia
Suomen kirkon urkuparvea koristavien Suomen vaaku-
noiden inspiroimana duo Incidentes esittää musiikki-
kappaleita, joista jokainen liittyy yhteen maan yhdeksästä 
maakunnasta.  

Duo Incidentes syntyi, kuten nimikin vihjaa, sattumasta, 
jossa Taina Kraft Polgar ja Jan Huggare osallistuvat      

Aurorina on yksi Hämeenlin-
na-Vanajan seurakunnan lapsi- ja 
nuorisokuoroista. Kuoroon kuu-
luu n. 60 10-14-vuotiasta laulajaa. 
Aurorinasta alkaa seurakunnan 
kuoropolku, jonka piirissä on 
tällä hetkellä yli 200 laulajaa. Vu-
onna 2023 kuoropolku valittiin 
Suomen Kirkkomusiikkiliiton 
Vuoden musiikkiryhmäksi.

Kuoroa, kuten kuoropolun 
muitakin kuoroja johtaa kant-
tori Ismo Savimäki. Vuonna 
2018 Savimäki valittiin Vuoden 
kanttoriksi kuorotyönsä sekä 
aktiivisen kouluyhteistyönsä 
perusteella.

Aurorina -nuorisokuoro Hämeenlinnasta Tukholmassa

Aurorina är en barn- och ungdomskör verksam i den finska för-
samlingen i Tavastehus. Till kören hör ca 60 barn och ungdomar 
i åldern 10-14 år. Det finns närmare 2000 sångare som börjat sitt 
körsjungande i Aurorina-kören. År 2023 valdes kören av Finska 
kyrkomusikförbundet till Årets musikgrupp.

Kören liksom församlingens övriga körer leds av kantor 
Ismo Savimäki. År 2018 utnämndes Savimäki till Årets 
kantor på grund av hans körarbete samt aktiva kontakt 
till skolvärlden. 

soittajina Suomalaisen Kirkon kuoropro-
duktioon 2022. Molemmat ovat intohimoi-
sia harrastelijamuusikkoja, jotka siviiliam-
mateissaan toimivat odontologian alalla. 
Monipuolinen muusikko Taina on syn-
tyisin Tampereelta ja on opiskellut pia-
nonsoittoa sekä musiikkipedagogiikkaa. 
Tampereen konservatoriossa.  

Jan on syntynyt Kruunupyyssä Keski-
Pohjanmaalla. Koko aktiivisen työelämän-
sä aikana Jan on omistanut vapaa-aikansa 
orkesterisoittamiselle muun muassa, 
Turun akateemisessa orkesterissa, Uuden- 
Seelannin Dunedin-sinfoniassa, Södertäl-
jen sinfoniaorkesterissa ja tällä hetkellä 
Pro Musica -sinfoniaorkesterissa. 

Konsertti on sunnuntaina 21. huhtikuuta klo 13.00  
Tukholman Suomalaisessa kirkossa messun ja 
kirkkokahvien jälkeen ja siihen on vapaa pääsy.

Messussa mukana 
su 7/4 klo 11.00
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Välkommen till 
XXIII Stockholm Early Music Festival   4-9 juni 2024! 
SEMFs KONSERTER I FINSKA KYRKAN:

Torsdag 6 juni 2024, 18.00-19.00
För artist och konsertprogram se www.semf.se.

Fredag  7 juni 2024, 18.00 – 19.00 
Tenores di Oniferi (IT):  
The Mystery of Sardinian Polyphony

Med känslighet och kraft, med röst och hjärta intas 
festivalscenen av denna unika fyrhövdade vokalensemble 
från den pittoreska medeltida sardiska byn Oniferi. 
Deras gripande traditionella fyrstämmiga sångstil cantu a 
tenòre har sitt ursprung i öns alldeles säregna muntliga mu-
siktradition.  I samarbete med Italienska Kulturinstitutet.

Lördag 8 juni 2024, 18.00 – 19.00
För artist och konsertprogram se www.semf.se

foto: Fabrizio Giuffrida 
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Söndag 9 juni 2024, 17.00 – 18.00
Louise Ayrton, barockviolin & Patrick Ayrton, 
cembalo  (GB) Timeless Soundscapes 

Berömda 1900-talstonsättare som Stravinskij, Poulenc 
eller de Falla förknippas sällan med historiska instru-
ment. Den mångsidige cembalisten Patrick Ayrton och 
den prisbelönta barockviolinisten Louise Ayrton - far 
och dotter - bjuder på en spännande och dynamisk resa 
genom barocken och neobarocken, där historien och 
nutiden interagerar på ett finurligt sätt!

Det kompletta programmet och biljetter finns på 
www.semf.se 
Insläpp: 30 minuter före konserten. 

*) Med reservation för ändringar! 
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Kesäkeskiviikot  alkavat 12/6 

Sommaronsdagarna  börjar 12/6

kl 12.00 Ad sextam    keskipäivän hartaus/middagsbön

kl 12.30 Konsertti  -  Konsert   vapaa pääsy/fritt inträde                                                            

Kesäkahvila keskiviikkoisin 
Sommarkafé på onsdagarna

Kirkko auki arkisin  -  Kyrkan öppen vardagar
under tiden 10/6-16/8  kl 10.00-16.00
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Jumalanpalvelukset / Gudstjänsterna
katso myös kotisivun kalenterista / se även på hemsidans kalender: www.svenskakyrkan.se/finskaforsamlingen

Huhtikuu/April
Su/Sö 7.4. klo 11.00   MESSU "Pääsiäisen todistajat" 
    Aurorina kuoro, joht. Ismo Savimäki                                                                 
Su/Sö 14.4. klo 11.00   MESSU "Hyvä paimen"             
Su/Sö 14.4. klo 13.00  Biskop emeritus i Växjö Jan-Olof 
    Johanssons  föreläsning om  
    Jerusalemföreningen i Övre salen                                                                                                                            
Su/Sö 21.4. klo 11.00   MÄSSA "Vägen till livet"   (på svenska)         
Su/Sö 21.4. klo 14.00                             Messu Spångan kirkossa                                                                            
Su/Sö 28.4. klo 11.00   MESSU "Hyvä paimen" 

Toukokuu/Maj
Su/Sö 5.5. klo 11.00   RUKOUSSUNNUNTAIN 
    JUMALANPALVELUS Juniorileirin päätös
Su/Sö 12.5. klo 11.00   MESSU "Auttaja tulee"   
    Äitienpäiväkahvit/Morsdagskaffe
Su/Sö 19.5. klo 11.00   MÄSSA på PINGSTDAGEN 
     "Den heliga Anden" (på svenska)
Su/Sö 19.5 klo 14.00  Helluntain Jumalanpalvelus 
    Spångan kirkossa
 Su/Sö 26.5. klo 11.00   KOLMINAISUUSPÄIVÄN MESSU 
    "Isä, Poika ja Pyhä Henki"   
    Sininen Sävel- kuoro Örebrosta, 
    joht. Tony Knutson

Kesäkuu/Juni
Su/Sö 2.6. klo 11.00   KEVÄTJUHLAN  MESSU
Su/Sö 9.6. klo 11.00   MESSU "Kutsu Jumalan valtakuntaan"  
Su/Sö 16.6 klo 11.00   MÄSSA "Förlorad och återfunnen"  
La/Lö 22.6. klo 11.00  Kansanlaulukirkko 
Su/Sö 23.6. klo 11.00   MÄSSA sammanlyst i Storkyrkan 
Su/Sö 30.6. klo 11.00   Apostolien päivän MESSU "Lähetä minut"  

Heinäkuu/Juli
Su/Sö 7.7. klo 11.00   KONFIRMAATIOMESSU 
    KONFIRMATIONSMÄSSA 
    "Kristuksen seuraaminen / Efterföljelse"  
Su/Sö 14.7. klo 11.00   Kirkastussunnuntain MESSU
    "Jeesus kirkastetaan"  
Su/Sö 21.7. klo 11.00   MÄSSA "Andlig klarsyn"  
Su/Sö 28.7. klo 11.00   MESSU "Hyviä taloudenhoitajia" 

Elokuu/Augusti
Su/Sö 4.8. klo 11.00   MESSU "Armolahjat"  
Su/Sö 11.8. klo 11.00   MESSU "Usko ja elämä"  
Su/Sö 18.8. klo 11.00   MÄSSA "Friheten i Kristus"  
Su/Sö 25.8. klo 11.00   MESSU "Lähimmäinen"  

KESÄLAULAJAT 
SOMMARSÅNGARNA

Tule harjoittelemaan sunnuntain virret puoli 
tuntia ennen messua ja nauti laulamisesta 
enemmän, kun virret alkavat tuntua tutuilta. 
Samalla ylläpidät laulutaitoasi!

Kom och öva dagens 
psalmer en halv 
timme före mässan 
börjar och njut av att 
sjunga då psalmerna 
blir mera bekanta. 
Samtidigt upprätt-
håller du din sång-
förmåga! 

Föreläsning om Jerusalemföreningen på 
söndagen den 14/4 kl. 13:00 
i Övre salen. Biskop emeritus Jan-Olof Johansson 
från Växjö. (på svenska) 

foto: Johannes Söderberg
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PÄÄSIÄINEN / PÅSKEN

To/To 28.3 klo 18.00  Kiirastorstain iltamessu 
    Skärtorsdagens mässa 
    (kaksikielinen/tvåspråkig) 
    Lumina-kuoro
Pe/Fr 29.3. klo 11.00  Pitkäperjantain Jumalanpalvelus
Pe/Fr 29.3. klo 15.00  Siunausmusiikin konsertti 
    Konsert med begravningsmusik 
    Merja Aapro urut ja laulu/orgel och  
    sång, Birgitta Forsman - urut ja  
    laulu/orgel och sång 
    Linda Toivola - viulu/fiol
Su/Sö 31.3. klo 11.00  Pääsiäispäivän MESSU 
    Påskdagens MÄSSA 
    (kaksikielinen/tvåspråkig)
    "Kristus on ylösnoussut" 
    "Kristus är uppstånden"
    Vivendi -kuoro
Ma/Må 1.4. klo 11.00  Toisen pääsiäspäivän MESSU  
    "Ylösnousseen kohtaaminen" 
    Mikko Kinnunen - saarna 
    Rauhanyhdistyksen Kirkkopyhä

Siunausmusiikin konsertti 
Konsert med 

begravningsmusik 

 Pitkäperjantai / Långfredagen 
      29.3. klo 15.00 
    

Merja Aapro 
urut & laulu/orgel & sång

Birgitta Forsman
    urut & laulu/orgel & sång  

Linda Toivola 
viulu/fiol

vapaa pääsy / fritt inträde

Uutiskirje - Nyhetsbrev
Seurakunnalla on ilmainen digitaalinen uutiskirje, jonka voit tilata säh-
köpostiisi kotisivun kautta. 

Församlingen har ett gratis digitalt nyhetsbrev, som du kan prenumerera på 
till din egen e-post.      Katso QR-koodin kautta / se via  QR-koden:

Pääsiäinen

Pääsiäispäivä, sunnuntai, on Jeesuksen ylösnousemuksen 
juhla ja kristikunnan suurin juhla. Pääsiäisenä juhlitaan 
sitä, että Jumala on herättänyt Jeesuksen kuolleista ja 
elämä on voittanut kuoleman. Pääsiäisen juhla alkaa jo 
lauantain ja sunnuntain välisenä pääsiäisyönä. Pääsiäisenä 
muistetaan myös kastetta, jonka kautta jokainen kris-
titty ikään kuin haudataan ja nousee kuolleista. Tämän 
vuoksi pääsiäisyön tai -aamun messussa saatetaan piirtää 
kastevedellä ristin- merkki seurakuntalaisten otsaan tai 
pirskotella heidän päälleen kastevettä.

Pääsiäisyöstä alkaa pääsiäisviikko, joka kestää seuraavaan 
lauantaihin. Pääsiäisyöstä alkaa myös 50-päiväinen 
pääsiäisaika, joka päättyy helluntaihin.   (evl.fi)

Pitkäperjantai

Pitkäperjantai on Jeesuksen ristiinnaulitsemisen ja kuoleman muis-
topäivä. Pitkäperjantai on vuoden ainoa pyhäpäivä, jonka liturginen 
väri on musta. Pitkäperjantaina vietetään sanajumalanpalvelus, 
jossa viivytään ristin juurella.

Alttarilla käytetään kukkina viittä ruusua kuvaamaan Jeesuksen 
haavoja. Urkuja tai muita instrumentteja ei yleensä soiteta jumalan-
palveluksessa, vaan virret lauletaan ilman säestystä.

Kiirastorstai

Kiirastorstain jumalanpalveluksessa painopiste on ehtoollisessa. 
Kiirastorstaina muistellaan opetuslasten viimeistä ateriaa yhdessä 
Jeesuksen kanssa. Kristityt ovat Jeesuksen opetuslapsia ja noudatta-
vat edelleen Jeesuksen käskyä nauttia yhteistä ateriaa, ehtoollista.

Kiirastorstain messun päätteeksi urut vaikenevat ja kynttilät 
sammutetaan. Alttari riisutaan kankaista ja esineistä, ja se 
verhotaan mustaan.

Kiirastorstai on yksi suosituimpia kirkossakäyntipäiviä vuodessa. 
Kiirastorstain messua vietetään illalla, koska kiirastorstai on 
monille työpäivä. 
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TILKKUTUPA 
joka toinen keskiviikko 

 klo 13.00-16.00
     

Svenska syföreningen 
Onsdagar (udda veckor) 

kl 12.00-14.00               

Toimintaryhmiä  - Tule mukaan!
Verksamhetsgrupper - Kom med!

LEIPOMISRYHMÄ
BAKGRUPPEN

Lauantaisin / Lördagar  
13/4, 25/5  

klo 10.00-14.00
kysymyksiä/vid frågor maila: 

minna.huhkamo@svenskakyrkan.se 

RAAMATUN 
ÄÄRELLÄ

Bibelkrets på finska 

Tiistaisin
                klo 17.30-19.00  

VIRSITUNTI
Psalmsång på finska 

Kuukauden 
viimeinen torstai

      klo 17.00-18.00  

 AVOIN ESIKOULU 
ÖPPNA FÖRSKOLAN

Tiistaisin / Tisdagar
klo 10.00-12.00

KUOROT
Torstaisin / Torsdagar

LUMINA -kuoro 
klo 17.00-18.00 

VIVENDI -kuoro 
klo 18.00-19.30 
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 VAPAAEHTOISRYHMÄ
Volontärgruppen 

 
La/Lö  25/5

klo 15.00-16.00

minna.huhkamo@svenska-
kyrkan.se
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EN TIISTAI TAPAAMISET -Tisdagsträffar

kl 13.00-15.00
seuraavat päivämäärät: 
16/4, 30/4, 7/5, 21/5
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Tiistai tapaamiset  - 
Päivävapaiden ja eläkeläisten iltapäivähetki jossa on 
hartaus, teemallinen ohjelma, keskustelua aiheesta, kahvi 
ja hedelmä. Iltapäivä päättyy tai alkaa tuolijumpalla oman 
kunnon mukaan.
Reija Reini Terveydenkouluttaja pitää luentomuotoisen 
esityksen ja sen jälkeen keskustelua aiheesta.
 
Paikka: Alasali. Avoin ryhmä. 
Lisätietoa: Pappi Minna Huhkamolta 08 – 440 82 11 
Lämpimästi tervetuloa!

Seuraavat tiistait klo 13.00-15.00
16.4 Voimaa ja vireyttä ruoasta
30.4 Stressin hallinta 
7.5   Parempaa unenlaatua                                 
21.5 Henkinen hyvinvointi

En eftermiddag för daglediga och seniorer där vi har en 
andaktstund, temaföreläsning, kaffe och frukt. Eftermid-
dagen inleds eller avslutas med lättsam stolsgympa. 
Reija Reini Hälsopedagog håller i tematiska föreläs- 
ningar i olika ämnen kopplade till hälsa och sedan samta-
lar vi kring temat. Prästen Minna Huhkamo närvarar. 

Plats: Nedresalen. Öppen grupp. 
Vid frågor kontakta: Präst Minna Huhkamo 
tel. 08 -440 82 11. Varmt välkommen!

Följande tisdagar kl 13.00-15.00
16.4   Kraft av maten
30.4 Stresshantering 
7.5   Bättre sömn kvalité 
21.5 Andlig hälsa

Tisdagsträffar

Tiistaisin / Tisdagar

klo 10.00-12.00  Avoin esikoulu  
   Öppen förskola
klo 10.00-13.00  Luovan kirjoittamisen kurssi 
   Skapande skrivande 
   9/4, 23/4, 7/5, 14/5 (på finska)
klo 13.00-15.00 Tiistai tapaamiset 
   Tisdagsträffar
   16/4, 30/4, 7/5, 21/5
klo. 15.30 & 16.15 &  17.15 Muskarit / Musiklekskola
klo 17.30-19.00   Raamatun äärellä 
   Bibelkrets på finska 
klo 13.00-14.30   Skärholmenin piiri  
   30/4, 28/5, 27/8
   
Keskiviikkoisin / Onsdagar

klo 9.00   Laudes tai Arkimessu  
   Laudes eller Vardagsmässa 
klo 13.00-16.00  Tilkkutupa  
   parillisilla viikoilla
kl 12.00-14.00  Svenska syföreningen 
   udda veckor

Torstaisin / Torsdagar

klo 10.00-12.30 Ikonimaalauskurssi Ikonmåleri 
   2/5, 16/5, 23/5, 30/5 
   Ilmoittautuminen: 
   jessikon@mail.com
    
klo. 13.30 & 16.00  Muskarit / Musiklekskola
klo 17.00   Virsitunti / Psalmsång  
   på finska 25/4
klo 17.00   LUMINA -kuoro 
klo 18.00   VIVENDI -kuoro

Lauantaisin / Lördagar 

klo 10.00-14.00  Leipomisryhmä / Bakgruppen 
   13/4, 25/5 
klo 15.00 -16.00  Vapaaehtoisryhmä 25/5
   Volontärgruppen 
klo 18.00   Ehtookellot netissä  
   Helgmålsbön på nätet  

Viikkotoiminta      k
Verksamhet i veckorna         

foto: Alex Giacomini
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Kuolleet -Avlidna: 

Ambros, Leena Inkeri  95
Ekholm, Bertil Rudolf Johan 85
Hakala, Aulis Armas  81
Hofman, Britt Maria  78
Höglund, Majbritt Josefina  93
Isokangas Andersson, Siru Panilla 53
Karlsson, Bo Jerker  89
Kiurujoki, Aila Inkeri  83
Klitsinaris Pesula, Marja-Leena 73
Lehmusjärvi, Vappu Anneli  77
Lindqvist, Pentti Johannes  93
Lund, Ritva Marja   75
Mannfolk, Raili Marjatta  82
Martinmäki, Kaija-Liisa  84
Möllersten, Leena Ulla Marketta 82
Pekonen, Sulo Aulis  79
Singh, Marko Vikram  41
Sjöblom, Börje Runi Valentin 94
Soikkeli Claus, Asta Elisabet 75
Syrjälä, Vuokko Kyllikki  87
Uusitalo, Tertti Annikki  88
Waaralinna, Lea   84
Valjus, Jarl Erik   67
Wendelin, Lisa Helena  92

www.facebook.
com/finskafor-
samlingen

Kyrk-
guiden

Instagram: 
finskafor-
samlingen

Youtube:
Suomalainen 
seurakunta - 
Finska 
församlingen

PALVELEVA PUHELIN
Ruotsin kirkon keskusteluapu ja kriisipuhelin.  Palveleva puhelin on osa 
kirkon sielunhoitoa. Voit soittaa, lähettää nettikirjeen tai chattailla päivy-
stäjän  kanssa. Katso: www.svenskakyrkan.se/palvelevapuhelin

Puhuminen auttaa! 
Soita 020-26 25 00 
avoinna joka ilta 
klo 21-23.

PALVELEVAN PUHELIMEN 
CHATTI 
Chatti on yhtä turvallinen kuin 
puhelin. Saat olla nimetön ja keskus-
telet päivystäjän kanssa kahden. Voit 
chattailla torstaisin ja sunnuntaisin 
klo 18-20.

PALVELEVAN PUHELIMEN 
NETTIKIRJE
Palvelevan puhelimen nettikirjeen 
voit kirjoittaa ja lähettää nimettö-
mänä. Katso: www.svenskakyrkan.
se/palvelevapuhelin
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Seurakunta voi ottaa vastaan swish-maksuja. 
On tärkeää mainita maksaessa mistä maksuista/myynnistä 
on kysymys.

Församlingen kan ta emot betalning genom swish. Viktigt 
är att vid betalning ange vad för avgift/till vilken försäljning 
betalningen gäller. 

123 667 75 12 (avgifter/maksut)
123 682 27 12 (försäljning/myynti)
123 427 16 31 (kollekt/kolehti)

Swish

SK
23

27
9

AUTAMME VILJELIJÄÄ
Elämme saman taivaan alla, mutta maapallon voimavarat 

eivät jakaudu tasan. Voit olla mukana parantamassa 
maailmaa. Esimerkki: 150 kruunulla eteläsudanilainen 

maissinviljelijä tulee omavaraiseksi.

Lähetä lahjoituksesi numeroon 900 1223

foto. Magnus Aronsson
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Kotisivu/Hemsida::
www.svenskakyrkan.se/finskaforsamlingen 

Kuka voi kuulua Tukholman Suo-
malaiseen seurakuntaan

Tukholman Suomalainen seurakunta (1533) 
kuuluu Ruotsin kirkkoon ja Tukholman 
hiippakuntaan. Seurakunnan alue käsittää 
koko Tukholman hiippakunnan. Jotta 
voisit liittyä jäseneksi, on sinulla oltava 
jokin yhteys Suomeen tai suomalaisuuteen: 
Olet syntynyt Suomessa, vanhempasi ovat 
Suomesta tai olet naimisissa Tukholman 
Suomalaisen seurakunnan jäsenen kanssa. 
Tilaa liittymis- tai seurakunnanvaihtamis-
lomake seurakunnan toimistosta 08-440 
82 00 tai sähköpostitse finska.forsamlin-
gen@svenskakyrkan.se

Besöksadress / Katuosoite: 
Slottsbacken 2 B-C
Postadress / Postiosoite: 
Box 2281, 103 17 Stockholm
www.svenskakyrkan.se/finskaforsamlingen  
Bankgiro 5182-4589, Plusgiro 100047-0, 
Org. nr. 252003-8114.
Toimitusvaraukset / Förrättningar
Puhelin- ja toimistoaika: 
ma, ti, to 9-12, ke 13.30-16.00

Telefon- och besökstid: 
må, ti, to 9-12, on 13.30-16.00.
08-440 82 00 

finska.forsamlingen@svenskakyrkan.se

Tukholman Suomalainen seurakunta
Finska församlingen i Stockholm

Seurakunnan henkilökunta - FörSamlingenS medarbetare

Kirkkoneuvoston puheenjohtaja
Kyrkorådets ordförande Kristiina Ruuti 
kristiina.ruuti@svenskakyrkan.se

Kirkkovaltuuston puheenjohtaja
Kyrkofullmäktiges ordförande
Jan Huggare, jan.huggare@svenskakyrkan.se

Vem kan tillhöra Finska 
församlingen i Stockholm?

Finska församlingen i Stockholm (1533) 
tillhör Svenska kyrkan och Stock-
holms stift. Församlingen omfattar hela 
Stockholms stift. För att du ska kunna bli 
medlem i församlingen ska du ha någon 
anknytning till Finland: Du är född i Fin-
land, dina föräldrar är från Finland eller 
du är gift med en som är kyrkotillhörig i 
Finska församlingen. Beställ anhållan om 
kyrkotillhörighet eller byte av församling 
från församlingsexpeditionen: 08-440 
82 00 eller e-post: finska.forsamlingen@
svenskakyrkan.se

Kirkkoherra 
Kyrkoherde
1.1.2024- 
Jael Gardesten
08-440 82 01
jael.gardesten@
svenskakyrkan.se

Komministeri
Komminister
Minna Huhkamo
08-440 8211
minna.huhkamo@
svenskakyrkan.se

Diakoni 

Diakon 
Anja Dahlstrtöm 
08-440 82 15 
anja.dahlstrom@
svenskakyrkan.se

Diakonia- 
assistentti 
Diakoni-
assistent  
Maija Toivola
08-440 82 14
maija.toivola@
svenskakyrkan.se

Kanttori 
Kantor 
Merja Aapro 
08-440 82 18 
merja.aapro@
svenskakyrkan.se

      
Urkuri - Organist
Tiedottaja              
Kommunikatör            
Birgitta Forsman 
08-440 82 03  
birgitta.forsman@
svenskakyrkan.se

Hallintosihteeri  
Förvaltnings-
sekreterare 
Eero Hytönen 
08-440 82 06  
eero.hytonen@
svenskakyrkan.se

Nuoriso-ohjaaja  
Ungdomsledare  
Teppo Simuna 
08-440 82 08 
teppo.simuna@
svenskakyrkan.se

Musiikkiin 
erikoistunut 
esikouluopettaja 
Förskollärare med 
musikpedagogisk 
inriktning 
Hannele Iivonen 
08-440 82 12 
hannele.iivonen@
svenskakyrkan.se 

Kirkkovahtimestari 
Kyrkvaktmästare
Petrus Toxy
Anna Skördäng

Telefon 08-440 82 04
finska.forsamlingen@svenskakyrkan.se



AVS: FINSKA FÖRSAMLINGEN, 
BOX 2281, SE-103 17 STOCKHOLM

Järjestämme 
hautajaiset 
ja niihin 
liittyvät 

järjestelyt

Palvelen 
suomeksi 

Tukholmassa

www.hanssonsbegravningsbyra.se

Maarit Hansson 08-564 877 40
maarit@hanssonsbegravningsbyra.se

Hanssons 
Begravningsbyråer

Hoidan asuntokauppasi 
turvallisesti yli 37v 

kokemuksellani

Soita jo tänään 
niin sovitaan 
veloitukseton 
arviointikäynti ja 
tehdään yhdessä 
onnistunut asunto-
kauppa. 

Toimin koko 
Suur-Tukholman ja 
lähikuntien alueella.  

ANNA BUCQUET
Kiinteistönvälittäjä 

0709-484808
info@alvikmaklarna.se

L a k i a s i a i n t o i m i s t o        
Pa u l a  L e n t o

   072-9722233
Karlavägen 18, Stockholm
paula.a.lento@gmail.com

Yli 30 vuoden 
kokemus 

perheoikeudesta
Testamentit

Edunvalvonta-
valtakirjat
Avioehdot

Avoliittosopimukset

Myös kotikäynnit 
ja dokumentit 
puhelimitse
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